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זוהר היומי
תיקוני הזוהר — דף ס״ד ע״ב

תקונא עשרין ותרין

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ס״ד ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט התיקונים

יָּה חַ ית בְּ ה נָחִ וָ ר הֲ תַ בָ ם )יחזקאל א י(, וּלְ תָּ עִִ בַּ אַרְ ין לְ יָּמִ ל הַ יֵה אֶ נֵי אַרְ א הוּא וּפְ דָ וכו', וְ

יהוּ א אִ דָ יהּ, וְ נָבֵ זְ פוֹי י' בִּ גַדְ פוּמוֹי ה' בְּ יהּ ו' בְּ ישֵׁ רֵ א הוה''י, ה' בְּ ונָא דָ וְ גַ הּ שׁוֹר, כְּ מָ שְׁ דִ

א והי''ה, ו' ונָא דָ וְ גַ ר, כְּ הּ נֶשֶׁ מָ שְּׁ יָּה שֶׁ ל חַ ית עַ ה נָחִ וָ ר הֲ תַ בָ מֹאל, וּלְ שְּׂ הַ נֵי שׁוֹר מֵ וּפְ

י רֵ ינוּן תְּ אִ ם, וְ תָּ עִִ בַּ אַרְ ר לְ נֵי נֶשֶׁ יהוּ וּפְ א אִ דָ יהּ, וְ נָבֵ ל זְ פוֹי ה' עַ גַדְ יהּ י' בְּ פוּמֵ יהּ ה' בְּ ישֵׁ רֵ בְּ

קּוֹלוֹת )שמות ת הַ ים אֶ ם רוֹאִ עָ כָל הָ יהוּ וְ א אִ דָ ע''ב, וְ ין לְ קִ לְ ית, סָ ד שִׁ כָל חַ ין, לְ פִּ ר אַנְ עֲשַׂ

כ יח(.

תרגום לעברית

מוֹ זֶה: יהו''ה, ם, כְּ יהֶ מוֹ עֲלֵ ד שְׁ ים, יָרַ אָכִ לְ מַּ ר בַּ בֵּ דַ ה לְ צָ רוּךְ הוּא רָ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ שֶׁ כְּ שּׁוּם שֶׁ מִ

קוֹם? י' יזֶה מָ אֵ א, וּבְ ירָ לֹא יִ י  אָג מִ יֵה שָׁ ר אַרְ מַ יֵ''ה, וּבוֹ נֶאֱ יא אַרְ הִ ת שֶׁ יָּה אַחַ חַ י' בְּ

נֵי זֶהוּ וּפְ כוּ', וְ יוֹת וְ רָ אֲ י זָנָב לַ וֵ ר הֱ מַ הּ נֶאֱ לָ לָ גְ נָבוֹ, וּבִ זְ ה' בִּ יו, וְ פִ יו, ו' בְּ נָפָ ל כְּ רֹאשׁ, ה' עַ בָּ

מוֹ זֶה: הוה''י, ה' הּ שׁוֹר, כְּ מָ שְּׁ יָּה שֶׁ חַ ד בְּ יָה יוֹרֵ ךְ הָ ר כָּ אַחַ ם, וְ תָּ עְ בַּ אַרְ ין לְ יָּמִ ל הַ יֵה אֶ אַרְ

ל ד עַ יָה יוֹרֵ ךְ הָ ר כָּ אַחַ מֹאל, וְ שְּׂ הַ נֵי שׁוֹר מֵ זֶהוּ וּפְ נָבוֹ, וְ זְ יו, י' בִּ נָפָ כְ יו, ה' בִּ פִ רֹאשׁוֹ, ו' בְּ בְּ

נֵי זֶהוּ וּפְ נָבוֹ, וְ ל זְ יו, ה' עַ נָפָ כְ יו, י' בִּ פִ רֹאשׁוֹ, ה' בְּ מוֹ זֶה: והי''ה, ו' בְּ ר, כְּ הּ נֶשֶׁ מָ שְּׁ יָּה שֶׁ חַ

כָל זֶהוּ וְ נַיִם, וְ ים וּשְׁ עִ בְ שִׁ ים לְ שׁ, עוֹלִ ד שֵׁ חָ כָל אֶ ים, לְ נִ ר פָּ שָׂ נֵים עָ ם שְׁ ם, הֵ תָּ עְ בַּ אַרְ ר לְ נֶשֶׁ

קּוֹלֹת. ת הַ ים אֶ ם רֹאִ עָ הָ
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טקסט התיקונים

ינוּן אִ ון, וְ וָ ין אַתְ רֵ ין וּתְ עִ בְּ אַרְ א דְ מָ יל שְׁ לִ יהוּ כְּ אִ א מטטרו''ן, דְּ יהוּ דָ יְ ל גַּבַּ יב עַ כִ ם רָ אָדָ וְ

מ''ב, ין לְ קִ לְ סָ ון וְ וָ ית אַתְ ה שִׁ יבָ כָל תֵּ ין וּבְ יבִ )שית אתוון, ולכל את סלקין שית(, ז' תֵּ

נָיו ה פָ כַסֶּ יִם יְ תַּ שְׁ ד, בִּ חָ אֶ יִם לְ נָפַ שׁ כְּ יִם שֵׁ נָפַ שׁ כְּ ל לוֹ, שֵׁ עַ מַּ ים מִ דִ ים עוֹמְ פִ רָ יהוּ שְׂ א אִ דָ וְ

ף )ישעיהו ו ב(. יִם יְעוֹפֵ תַּ שְׁ יו וּבִ לָ גְ ה רַ כַסֶּ יִם יְ תַּ שְׁ וּבִ

תרגום לעברית

ם הֵ יּוֹת, וְ יִם אוֹתִ תַּ ים וּשְׁ עִ בָּ ל אַרְ ם שֶׁ ל שֵׁ הוּא כוֹלֵ ן, זֶה מטטרו''ן, שֶׁ יהֶ ל גַּבֵּ ם רוֹכֵב עַ אָדָ וְ

עוֹלוֹת יּוֹת, וְ שׁ אוֹתִ ה שֵׁ בָ כָל תֵּ בוֹת, וּבְ בַע תֵּ )שש אותיות, ולכל אות עולים שש(, שֶׁ

יִם תַּ שְׁ ד, בִּ חָ אֶ יִם לְ נָפַ שׁ כְּ יִם שֵׁ נָפַ שׁ כְּ ל לוֹ, שֵׁ עַ מַּ ים מִ דִ ים עֹמְ פִ רָ זֶהוּ שְׂ יִם, וְ תַּ ים וּשְׁ עִ בָּ אַרְ לְ

ף. יִם יְעוֹפֵ תַּ שְׁ יו וּבִ לָ גְ ה רַ כַסֶּ יִם יְ תַּ שְׁ נָיו וּבִ ה פָ כַסֶּ יְ

טקסט התיקונים

ע''ב מ''ב וְ א דְ מָ יהוּ שְׁ ילָא, כַּךְ אִ עִ ע''ב לְ מ''ב וְ יךְ הוּא דְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ א דְ מָ יהוּ שְׁ אִ ה דְ מָ כְ דִּ

א דָ ץ, וְ רֶ י אֶ וִ צְ ל קַ ךָ עַ לָּתֶ הִ ן תְּ ךָ אלהי''ם כֵּ מְ שִׁ יב )תהלים מח יא( כְּ תִ כְ א הוּא דִ א, הֲדָ תָּ תַ לְ

ח רַ יד קוֹל וּפָ עֲבִ תְ ה אִ וָ ד הֲ כָל חַ ין, דְּ אָכִ לְ ינוּן הֲווֹ מַ אִ קּוֹלוֹת, וְ ת הַ ים אֶ ם רוֹאִ עָ כָל הָ יהוּ וְ אִ

יף ה אוֹלִ וָ הֲ יהּ, וַ פוּמֵ יָא בְּ רְ ה שַׁ וָ ע הֲ מָ שְׁ נִ ה וְ ר נַעֲשֶׂ וָה אָמַ הֲ ל דַּ אֵ רָ יִּשְׂ ד מִ כָל חַ א, וְ ירָ אַוִּ בְּ

לָּהּ. א כֻּ יתָ יְ יהּ אוֹרַ לֵ

תרגום לעברית

ךְ לָה, כָּ עְ מַ יִם לְ תַּ ים וּשְׁ עִ בְ שִׁ יִם וְ תַּ ים וּשְׁ עִ בָּ ל אַרְ רוּךְ הוּא שֶׁ דוֹשׁ בָּ קָּ ל הַ מוֹ שֶׁ שְּׁ מוֹ שֶׁ כְּ שֶׁ

ן י''ם כֵּ לֹהִ  ךְ אֱ מְ שִׁ כָּתוּב כְּ ה. זֶהוּ שֶׁ טָּ מַ יִם לְ תַּ ים וּשְׁ עִ בְ שִׁ יִם וְ תַּ ים וּשְׁ עִ בָּ ל אַרְ ם שֶׁ שֵּׁ הוּא הַ

ד חָ כָּל אֶ ים, שֶׁ אָכִ לְ מַּ יוּ הַ ם הָ הֵ קּוֹלֹת, וְ ת הַ ים אֶ ם רֹאִ עָ כָל הָ זֶהוּ וְ ץ, וְ רֶ י אֶ וֵ צְ ל קַ ךְ עַ לָּתֶ הִ תְּ

ה יָה שׁוֹרֶ ע, הָ מָ שְׁ נִ ה וְ ר נַעֲשֶׂ יָה אוֹמֵ הָ ל שֶׁ אֵ רָ יִּשְׂ ד מִ חָ כָל אֶ יר, וְ וִ חַ בָּאֲ ה קוֹל וּפוֹרֵ יָה נַעֲשֶׂ הָ

ה. תּוֹרָ ת כָּל הַ דוֹ אֶ לַמְּ יָה מְ הָ יו, וְ פִ בְ
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טקסט התיקונים

יִם מַ שָּׁ ן הַ יב )דברים ד לו( מִ תִ כְ א הוּא דִ א, הֲדָ עָ אַרְ יָּא וְ מַ ן שְׁ הוֹן מִ מְּ יל עִ לִּ ר מַ תַ בָ וּלְ

רוּ אָמְ נָא דְ מְ הוּא זִ הַ דוֹלָה וכו', בְּ גְּ שּׁוֹ הַ ת אִ ךָ אֶ אֲ רְ ץ הֶ אָרֶ ל הָ עַ , וְ ךָּ רֶ יַסְּ ת קוֹלוֹ לְ יעֲךָ אֶ מִ שְׁ הִ

לֵּל מַ ה מְ וָ ר הֲ תַ בָ ץ )ד''ה א טז(, לְ גֵל הָ אָרֶ יִם וְ תָ מַ חוּ הַ שָּׁ מְ יָּד יִ שְׂ ע מִ מָ שְׁ נִ ה וְ ל נַעֲשֶׂ אֵ רָ יִשְׂ

ב עֲרָ י מַ גַבֵּ לָא, וּלְ ין יָת קָ עִ מְ הֲווֹ שָׁ ח וַ רָ זְ י מִ גַבֵּ ין לְ לִ כְּ תַּ סְ הֲווֹ מִ ין, וַ רִ טְ ע סִ בַּ אַרְ הוֹן מֵ מְּ עִ

ר תַ ה אֲ וָ א הֲ לָ הוֹן, וְ מְּ יל עִ לִּ ר מַ תַ כָּל אֲ מִ זָאָה דְ אַחְ לָא, לְ ין יָת קָ עִ מְ פוֹן הֲווֹ שָׁ צָ רוֹם וְ דָ וְ

ין אִ לָּ יל עִ בִ יהוּ סָ אִ בוֹדוֹ, דְּ ץ כְּ אָרֶ לֹא כָל הָ  מְ זָאָה דִ אַחְ הוֹן, לְ מְּ יל עִ לִּ א מַ לָ א דְ תָּ תַ א וְ ילָ עִ לְ

יל כֹּלָּא, בִ יהוּ סָ ין, אִ תִ מָ שְׁ נִ ין וְ אָכִ לְ א, וּמַ רָ קָ יָּא יְ סַ רְ כָ א וְ תָּ תַ א וְ ילָ יךְ עִ מִ יהוּ סָ אִ ין, וְ אִ תָּ תַ וְ

יהּ. יךְ לֵ מִ סָ אן דְּ ית מָ לֵ ד כֹּלָּא, וְ יַחֵ יר כֹּלָּא, וּמְ שִׁ קָ וְ

תרגום לעברית

ל עַ ךָּ וְ רֶ יַסְּ ת קוֹלוֹ לְ יעֲךְ אֶ מִ שְׁ יִם הִ מַ שָּׁ ן הַ כָּתוּב מִ ץ, זֶהוּ שֶׁ רֶ אֶ יִם וְ מַ שָּׁ ם מִ מָּ ר עִ בֵּ ךְ דִּ ר כָּ אַחַ וְ

יָּד ע, מִ מָ שְׁ נִ ה וְ ל נַעֲשֶׂ אֵ רָ רוּ יִשְׂ אָמְ ן שֶׁ מַ אוֹתוֹ זְ כוּ'. בְּ ה וְ דוֹלָ גְּ שּׁוֹ הַ ת אִ ךְ אֶ אֲ רְ ץ הֶ אָרֶ הָ

יוּ הָ ים, וְ דִ דָ ה צְ עָ בָּ אַרְ ם מֵ הֶ מָּ ר עִ בֵּ דַ יָה מְ ךְ הָ ר כָּ ץ, אַחַ 'אָרֶ גֵל הָ 'תָ ם וְ יִ מַ 'שָּׁ חוּ הַ מְ 'שְׂ יִ

ת ים אֶ עִ יוּ שׁוֹמְ פוֹן הָ צָ רוֹם וְ דָ ב וְ עֲרָ מַ קּוֹל, וּלְ ת הַ ים אֶ עִ יוּ שׁוֹמְ הָ ח וְ רָ זְ מִּ ל הַ ים אֶ לִ כְּ תַּ סְ מִ

ם, מָּ ר עִ בֵּ לֹּא דִ  ה שֶׁ טָּ ה וּמַ לָ עְ מַ קוֹם לְ יָה מָ לֹא הָ  ם, וְ מָּ ר עִ בֵּ קוֹם דִּ כָּל מָ מִּ אוֹת שֶׁ רְ הַ קּוֹל, לְ הַ

לָה עְ ךְ מַ הוּא סוֹמֵ ים, וְ תּוֹנִ חְ תַ ים וְ יוֹנִ לְ ל עֶ הוּא סוֹבֵ בוֹדוֹ, שֶׁ ץ כְּ אָרֶ לֹא כָל הָ  מְּ אוֹת שֶׁ רְ הַ לְ

ין אֵ כֹּל, וְ ד הַ יַחֵ כֹּל וּמְ ר הַ קוֹשֵׁ כֹּל וְ ל הַ מוֹת, הוּא סוֹבֵ שָׁ ים וּנְ אָכִ לְ כָּבוֹד, וּמַ א הַ סֵּ כִ ה וְ טָּ וּמַ

ךְ אוֹתוֹ. סּוֹמֵ י שֶׁ מִ

טקסט התיקונים

נָּא מַ גָּא וּמְ רְ הוּא דַ הַ א, מֵ מָ א וּשְׁ מָ כָל שְׁ יהּ בְּ פֵ א תּוּקְ עָ מוֹדְ תְּ שְׁ אִ ן, לְ הָ מָ כָל שְׁ י בְּ רֵ קְ תְ יהוּ אִ אִ וְ

ינוּן אִ גָּא דְ רְ דַ יָא בְ רְ ן כַּד שַׁ בָּ חוּשְׁ ד בְּ י חַ רֵ קְ תְ יהוּ אִ אִ א, וְ יעָ דִ א יְ מָ ית שְׁ יהּ לֵ לֵ יהּ, וְ יָא עֲלֵ רְ שַׁ דְ

ין מִ לְ ל כָּל עָ יָא עַ רְ ן, כַּד שַׁ בָּ יהּ חוּשְׁ ית לֵ יהוּ לֵ אִ ין, וְ גִּ רְ אָר דַּ שְּׁ )אחרנין( )נ''א אחדין( מִ
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ר תַ אֲ ל מֵ אֵ רָ יִּשְׂ ד מִ כָל חַ זָאָה לְ אַחְ יהּ, לְ מֵ ל שְׁ י עַ רֵ קְ תְ הוֹן, אִ לְ נָּא דִ מַ ל כָּל מְ עַ )ס''א עלאין( וְ

ים. רִ ים יַדְ כִּ חְ הַ ין לְ פִּ יר יַצְ עֲשִׁ הַ ה לְ רוֹצֶ מוּהוּ הָ אוּקְ ה דְ מָ יהוּ, כְּ יְ כַ רְ פוּם צָ יהּ לְ אן לֵ רָ קָ דְּ

תרגום לעברית

ה שּׁוֹרֶ נֶּה שֶׁ מֻ גָּה וּמְ רְ הּ דַּ אוֹתָ ם, מֵ שֵׁ ם וְ כָל שֵׁ פּוֹ בְּ קְ יעַ תָּ הוֹדִ מוֹת, לְ שֵּׁ כָל הַ א בְ רָ הוּא נִקְ וְ

ם )אחרים( ל אוֹתָ גָּה שֶׁ רְ דַ ה בְ שּׁוֹרֶ שֶׁ בּוֹן, כְּ שְׁ חֶ ד בְּ חָ א אֶ רָ הוּא נִקְ , וְ ם יָדוּעַ ין לוֹ שֵׁ אֵ יו, וְ לָ עָ

עוֹלָמוֹת )העליונים( ל כָּל הָ ה עַ שּׁוֹרֶ שֶׁ בּוֹן. כְּ שְׁ ין לוֹ חֶ הוּא אֵ גוֹת, וְ רָ דְּ אָר הַ שְּׁ )אחדים( מִ

ים לוֹ אִ קּוֹרְ קוֹם שֶׁ מָּ ל מִ אֵ רָ יִּשְׂ ד מִ חָ כָל אֶ אוֹת לְ רְ הַ מוֹ, לְ ל שְׁ א עַ רָ ם, נִקְ הֶ לָּ נֶּה שֶׁ מֻ ל כָּל מְ עַ וְ

ים. רִ ים - יַדְ כִּ חְ הַ ין, לְ פִּ יר יַצְ עֲשִׁ הַ ה לְ רוֹצֶ רוּהוּ, הָ בֵּאֲ מוֹ שֶׁ ם, כְּ יהֶ כֵ רְ י צָ פִ לְ

טקסט התיקונים

ינָא ר בּוֹצִ יהּ, אָמַ יכוּ לֵ רִ בָא, וּבְ י סָ מֵּ חוּ קַ טְ תַּ שְׁ אִ אן, וְ תָּ יבְ תִ י מְ ארֵ כָל מָ א וְ ישָׁ דִּ ינָא קַ ם בּוֹצִ קָ

ינָא זָכֵ נָא דְ קָ י, זַכָּאָה חוּלְ בֵּ רַ תְ ן אִ מָּ תַ י, וְ א אָתֵ ין קָ יק יוֹמִ תִּ עַ ר דְּ תַ אֲ בָא מֵ אי סָ אי הַ דַּ א וַ ישָׁ דִּ קַ

אי. הַ ינָא לְ זָכֵ נָא דְ קָ ין, זַכָּאָה חוּלְ יק יוֹמִ תִּ עַ ר דְּ תַ אֲ ין, מֵ יקִ תִּ ין עַ לִּ ע מִ מַ שְׁ מִ לְ

תרגום לעברית

ר כוּ אוֹתוֹ. אָמַ רְ ן וּבֵ זָּקֵ נֵי הַ פְ חוּ לִ טְּ תַּ שְׁ הִ יבוֹת, וְ יְשִׁ י הַ אשֵׁ כָל רָ ה וְ דוֹשָׁ קְּ ה הַ נוֹרָ מְּ ם הַ קָ

נוּ קֵ לְ י חֶ רֵ ל, אַשְׁ גַּדֵּ תְ ם הִ שָׁ ים וְ יָּמִ יק הַ תִּ קוֹם עַ מְּ זֶּה בָּא מִ ן הַ זָּקֵ אי הַ דַּ ה: וַ דוֹשָׁ קְּ ה הַ נוֹרָ מְּ הַ

זֶה. ינוּ לָ זָּכִ נוּ שֶׁ קֵ לְ י חֶ רֵ ים, אַשְׁ יָּמִ יק הַ תִּ ל עַ קוֹם שֶׁ מָּ הַ ים מֵ יקִ תִּ ים עַ רִ בָ מֹעַ דְּ שְׁ ינוּ לִ זָּכִ שֶׁ

טקסט התיקונים

ין אִ לָּ עִ ימוּ דְּ שִׁ יהוּ אוֹת וּרְ אִ ''שׁ, דְּ י''ת אֵ רִ י''ת בְּ אשִׁ רֵ ר, בְּ אָמַ ח וְ תַ עוֹן פָּ מְ י שִׁ בִּ ם רַ קָ

יךְ הוּא יהו''ה רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ רִ קְ תְ הוֹן אִ בְ ילָא, דִ עִ לְ בָא דִ צָ יהוּ אוֹת דְּ ין, אִ ימִ יְ יהּ קַ ין בֵּ אִ תָּ תַ וְ

ה מָ א, כְּ עָ אַרְ יָּא וְ מַ ין שְׁ ימִ יְ יהּ קַ בֵ ית דְּ רִ יהוּ אוֹת וּבְ א, אִ תָּ תַ לְ בָא דִ צָ יהוּ אוֹת דְּ אִ צבאו''ת, וְ

י, תִּ מְ לֹא שָׁ ץ  יִם וָאָרֶ מַ לָה חוּקוֹת שָׁ יְ לָ ם וָ י יוֹמָ יתִ רִ לֹא בְ ם  ר )ירמיה לג כה( אִ אַתְּ אָמַ דְ

כָּא. לְ מַ א דְ מָ חוֹתָ ימוּ דְ שִׁ יהוּ רְ אִ אי, דְּ דַּ יהוּ אוֹת וַ אִ
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תרגום לעברית

ים יוֹנִ לְ עֶ ם שֶׁ רֹשֶׁ הוּא אוֹת וְ ''שׁ, שֶׁ י''ת אֵ רִ י''ת בְּ אשִׁ רֵ ר: בְּ אָמַ ח וְ תַ עוֹן, פָּ מְ י שִׁ בִּ ם רַ קָ

רוּךְ הוּא דוֹשׁ בָּ קָּ א הַ רָ ם נִקְ הֶ בָּ לָה, שֶׁ עְ מַ לְּ בָא שֶׁ צָּ ל הַ אוֹת שֶׁ ים בּוֹ, הוּא הָ דִ ים עוֹמְ תּוֹנִ חְ תַ וְ

יִם מַ ים שָׁ יָּמִ בּוֹ קַ ית שֶׁ רִ ה, הוּא אוֹת וּבְ טָּ מַ לְּ בָא שֶׁ צָּ ל הַ אוֹת שֶׁ הוּא הָ בָאוֹ''ת, וְ יהו''ה צְ

י. הוּא אוֹת תִּ מְ לֹא שָׂ ץ  יִם וָאָרֶ מַ קּוֹת שָׁ לָה חֻ יְ לָ ם וָ י יוֹמָ יתִ רִ לֹא בְ ם  ר אִ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ץ, כְּ וָאָרֶ

. ךְ לֶ מֶּ ם הַ ל חוֹתַ ם שֶׁ הוּא רֹשֶׁ אי, שֶׁ דַּ וַ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )ס״ה ע״א( ◆

טקסט התיקונים

אי דַּ יהוּ וַ ית אִ רִ י )י'( בְּ בִּ י רַ בִּ ר רַ אָמַ ח וְ תַ ין פָּ מִ דְ קַ לְּ מִ יהּ כְּ גַבֵּ ית לְ א נָחִ בָא קָ א סָ י הָ כִ הָ אַדְ

ל יהּ, אַף עַ גַבֵּ א י' לְ כַד נָחֲתָ ילָא, דְּ עִ לְ ה דִ מָ כְ חָ א דְ רָ טְ סִּ א מִ ירָ עִ יהוּ י' זְ אִ ין, דְּ מִ לְ ''י עָ יק חַ דִּ צַ

ל גַּב אָת ו' אַף עַ י, וְ רֵ קְ תְ א אִ ירָ עִ יק י' זְ דִּ י צַ גַבֵּ ית לְ י, כַּד נָחִ רֵ קְ תְ לָּאָה אִ יהּ י' עִ רֵ אַתְ בְ גַּב דִּ

ה', ו' א בְּ רָ בְּ חַ תְ אִ יק לְ דִּ י צַ גַבֵּ ית לְ א, כַּד נָחִ יתָ עִ צָ מְ אֶ א דְ מּוּדָ עַ יהּ בְּ רֵ אַתְ לָּאָה בְּ יהוּ ו' עִ אִ דְּ

ן ירָ עִ ון זְ וָ אַתְ א דְ יתָ א בֵּ פָ י, אַלְ רִ קְ תְ א אִ ירָ עִ זְ

תרגום לעברית

אי דַּ ית הוּא וַ רִ בְּ י, )י'( הַ בִּ י רַ בִּ ר: רַ אָמַ ח וְ תַ ם, פָּ קֹּדֶ מוֹ מִ יו כְּ לָ ד אֵ זֶּה יָרַ ן הַ זָּקֵ נֵּה הַ ךְ הִ ין כָּ בֵּ

יו, אַף לָ ת י' אֵ דֶ יּוֹרֶ שֶׁ כְּ יוֹנָה שֶׁ לְ עֶ ה הָ מָ כְ חָ צַּד הַ ה מִ ירָ עִ הוּא י' זְ ים, שֶׁ עוֹלָמִ ''י הָ י''ק חַ דִּ צַ

אוֹת ו', אַף הָ ה, וְ ירָ עִ את י' זְ רֵ יק נִקְ דִּ צַּ ת לַ דֶ יּוֹרֶ שֶׁ את, כְּ רֵ יוֹנָה נִקְ לְ קוֹמוֹ י' עֶ מְ בִּ ל גַּב שֶׁ עַ

ם ה', ר עִ בֵּ חַ תְ הִ יק לְ דִּ צַּ ת לַ דֶ יּוֹרֶ שֶׁ י, כְּ עִ צָ מְ אֶ מּוּד הָ עַ הּ בָּ קוֹמָ מְ יוֹנָה בִּ לְ עֶ יא ו' הָ הִ ל גַּב שֶׁ עַ

ל ת אֶ דֶ יּוֹרֶ שֶׁ יוֹנָה, כְּ לְ עֶ ה' הָ ם בּוֹ, וְ נּוֹת הֵ טַ קְּ יּוֹת הַ אוֹתִ ל הָ א''ב שֶׁ ה. הָ ירָ עִ את ו' זְ רֵ נִקְ

ים בּוֹ, רִ תָּ סְ ם נִ ים בּוֹ, הֵ לוּלִ דוֹשׁ כְּ קָּ ם הַ שֵּׁ יּוֹת הַ אוֹתִ ל גַּב שֶׁ אַף עַ ה. וְ ירָ עִ את זְ רֵ יק נִקְ דִּ צַּ הַ

ם ה הֵ מָּ ים בּוֹ, בַּ רִ תָּ סְ ם נִ ם הֵ אִ ם, וְ יעָ הוֹדִ יתוֹ לְ רִ אָיו וּבְ ירֵ ר סוֹד יהו''ה לִ מַ לוֹ נֶאֱ לָ גְ וּבִ

אי, דַּ יר בּוֹ וַ אִ הָ יק לְ דִּ צַּ ד יהו''ה לַ יּוֹרֵ שֶׁ ה כְּ ירָ אִ מְּ יָה שֶׁ לַרְ קְ פַּ אַסְ יא הָ הִ ינָה, שֶׁ כִ שְּׁ ים? בַּ עִ נוֹדָ

ם, ם הוּא שָׁ תוֹ. אִ מָ כְ חָ כָם בְּ ל חָ לֵּ הַ ר יהו''ה אַל יִתְ כָּתוּב כֹּה אָמַ ים, זֶהוּ שֶׁ עִ נָּה נוֹדָ מֶּ וּמִ
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כֵּל 'שְׂ ל הַ לֵּ הַ תְ 'מִּ ל הַ לֵּ הַ 'תְ זֹּאת יִ  ם בְּ י אִ ן, כִּ מַ אוֹתוֹ זְ ה, וּבְ ירָ אִ מְּ יָה הַ לַרְ קְ פַּ את אַסְ רֵ נִקְ

ינָהּ אֵ יָה שֶׁ לַרְ קְ פַּ את אַסְ רֵ יָּד נִקְ יָבֵשׁ, מִ ב וְ רֵ אָר חָ שְׁ הוּא נִ יק וְ דִּ צַּ ק מִ לֵּ תַּ סְ ם יִ אִ , וְ 'יָדוֹעַ וְ

תוֹ. מָ כְ חָ כָם בְּ ל חָ לֵּ הַ ן, אַל יִתְ מַ אוֹתוֹ זְ ה. בְּ ירָ אִ מְ
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